i SUMITOMO MITSUI
I' SMBC BANKING CORPORATION

Date/Ngay:

To/Kinh gwri: Sumitomo Mitsui Banking Corporation — Ho Chi Minh City Branch (the “Bank”)
15th Floor, Times Square Building, 22-36 Nguyen Hue Street, Ben Nghe Ward, District 1,
Ho Chi Minh City, Vietnam.

Ngdn Hang Sumitomo Mitsui Banking Corporation - Chi nhanh Thanh Pho Ho Chi Minh
(“Ngdn Hang”)

Tang 15, Toa Nha Times Square, Sé 22-36 Nguyén Hué, Phirong Bén Nghé, Qudn 1,
Thanh Phé H6 Chi Minh, Viét Nam.

LETTER OF REQUEST
THU DE NGHI

Re/Vé viéc: Cancellation of FX Transaction/Hiy bé Giao Dich Ngoai Hoi
We,

refer to

|:| Facility Letter No. dated
between us and the Bank (as amended from time to time) ,
] Application For Means Of Foreign Exchange Transactions dated )
[] Letter of Request for amendment of the Value Date of Forward Transaction dated
[] the Confirmation Of Foreign Exchange Transaction dated

b

and Terms and Conditions Applicable to Foreign Exchange Transactions (as amended from time to
time) (collectively referred to as the “Agreement”). Terms defined in the Agreement shall have the
same meaning in this Letter of Request , unless otherwise defined herein.

Chung téi,

dé cap dén

[] Hop Béng Cép Han Mtrc Tin Dung sé o ky ngay

gitka ching téi va Ngén Hang (nhw duoc stra dbi, b6 sung tuy tieng thoi diém) |

] pon Pé&ng Ky Phuong Thire Giao Dich Ngoai H6i ngay ,

L] The Dé Nghj Stra D6i Ngay Gié Tri Clia Giao Dich Ky Han ngay ,

|:| Xac Nhan Giao Djch Mua Ban Ngoai Té ngay

va Céc DPiéu Khoan va Piéu Kién Ap Dung cho Céc Giao Dich Ngoa/ Héi (nhw duoc sira dbi, bé sung tuy
tteng thoi diém) (goi chung la “Hop Béng”). Cac thuat ngir duoc dinh nghia trong Hop DPoéng sé co cung
y nghia nhw dugc sty dung tai day, tree khi dwoce dinh nghia khac trong Thuw Bé Nghj nay.

1. We entered the FX transaction with the Bank with the following information (the “FX
Transaction”):
Chuing t6i c6 xac lap giao dich ngoai héi véi Ngédn Hang véi cac théng tin nhw sau (“Giao Dich
Ngoal Hé6i):
Reference No./Sé tham chiéu:

- Trade Date/Ngay Giao Dich:

- Value Date/Ngay Gia Tri:

- Amount/Sé tién: usD

- Exchange rate/Ty gia:

- TypelLoai: Buy/Mua USD -Sell/ Ban VND
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By this Letter of Request, we would like to cancel the FX Transaction (the “Cancellation”) with the
following information: i ]

Chung téi, bang Thw Dé Nghi nay, mong muén dwoc hdy bé Giao Djch Ngoai H6i (“Hay B6 Giao
Dich’”) v&i cac théng tin nhuw sau:

- Cancellation Date/Ngay hdy bé giao dich :
- Amount to be cancelled/Sé tién hay bé:  USD

- (In words:

Bang chir:
Reason of the Cancellation/ Ly do dé nghj Hily Bé Giao Dich:

[Please provide in detail]

which is considered as an Unavoidable Circumstance under the Forex Transactions Terms and
Conditions.

[Vui long cung cdp thém théng tin chi tiét]

duoc coi la Truong Hop Khéng Thé Trénh Puoc theo Céc Pidu Khodn va Diéu Kién
Giao Dich Ngoai Hoi.

We hereby agree to pay to the Bank relevant cancellation costs as so determined and informed by
the Bank due to such Cancellation. For such payment of above amount, we hereby authorize the
Bank to debit/ shall transfer fund to the Bank into:

Chung t6i dbng y thanh toén cho Ngén Hang céc chi phi hdy giao dich c6 lién quan theo quyét dinh
va théng béo ctia Ngan Hang do viéc Hiy B Giao Dich dé. Bé thanh toan khoan trén, ching téi Gy
quyén Ngéan Hang trich no ti/ sé chuyén tién cho Ngan Hang vao:

- Account number/Sé tai khoan:
- Account name/Tén Tai Khoan:

- At/ Tai ngén hang:

APPLICABLE FOR PARTIAL CANCELLATION OF FX TRANSACTION

AP DUNG CHO TRUONG HQP HUY BO MOT PHAN GIAO DICH NGOAI HOI

Relevant information and supporting documents for Cancellation (if any) /Thdng tin va chirng ter lién
quan dén viéc Hiy Bé Giao Dich Ngoai Hbi (néu cd):

The delivery of remaining amount of relevant Currency of the FX Transaction shall be made
following the below instruction: )

Viéc chuyén giao so lwong Loai Tién Té con lai cta Giao Djch Ngoai Hoi sé thuc hién theo chi
dan sau:
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We request the Bank to debit or shall We request the Bank to credit or shall
transfer fund to the Bank into/ Chiing t6i | transfer fund to us into/ Ching téi dé
de nghj Ngan Hang trich n tr hodc nghi Ngan Hang ghi cé vao hodc Ngan
chung téi sé chuyén tién cho Ngan Hang Hang chuyén tién cho ching téi vao:
vao:

Account Account

number/ number/

S6 tai khoan S6 tai khoan

Account name/ Account name/

Tén Tai Khodn Tén Tai Khodn

At/ A/

Tai ngan hang Tai ngén hang

[]other instruction (if any) /Chi dinh khéc (néu co):

Remittance charge/ Phi chuyén tién:

[ ] 'Please deduct this remittance charge (if any) from the amount of VND to be delivered to us
under this Letter of Request on before process such delivery. /Bé nghi Ngan
Hang trtr khodn phi chuyén tién ma ching toi phai chiu (néu cé) vao sé luong VND tuong ting phai
chuyén cho ching téi theo Thu Pé Nghij nay vao truée khi chuyén giao sé
lwong VND do.

[ ]We shall transfer this charge (if any) to the Bank on /Chung tbi sé chuyén
khoan phi nay (néu cé) cho Ngén Hang vao

[_] As aforementioned Mode of settlement /theo Phurong thirc thanh toan néu trén
] Into the Bank’s account No. /vao tai khoan ctia Ngan Hang sé

with/tai

By this Letter of Request, we agree to waive our right to claim the Bank against any loss of any kind that
may arise therefrom. The Bank shall not be responsible or liable for any consequences that may arise

from acting on ourinstructions as aforesaid. We shall indemnify you in full against any and all liabilities,
losses, damages, costs, claims, demands and expenses (including legal fees on a full indemnity
basis and applicable tax) incurred or suffered by you as a result of acting on our instructions as
aforesaid.

Bang Thw Bé Nghj nay, chung téi dong y ter b6 quyén khiéu nai déi véi Ngén Hang vé bét ky ton that
dudi bét ky hinh thirc nao ma cé thé phét sinh tir Thu Bé Nghi nay. Ngén Hang sé khéng chiu tréch
nhiém hodc khéng cé nghia vu gi dbi véi bat ky hadu qua nao phét sinh do hanh déng theo chi thj néi trén
clia chung téi. Chung téi sé bdi hoan toan bé cho Ngan Hang bat ky khoén no, khoén 18, thiét hai, chi
phi, khiéu nai, yéu cau va phi tén nao (ké cé phi luét su trén co s& boi hoan déy di va céc khodn

! Only applicable for selling foreign currency to the Bank./Chi 4p dung cho ban ngoai té cho Ngan Hang.
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thué ap dung) ma Ngan Hang phai génh chju do hanh déng theo céc chi thi néi trén cta chuing toi.
This Letter of Request is irrevocable and shall be governed by and construed in accordance with the
laws of Vietnam. i

Thuw Dé Nghi nay la khéng hiy ngang va sé duwoc diéu chinh va giai thich theo quy dinh cta phap luat
Viét Nam.

Sincerely yours,
Tran trong,

For and on behalf of

Thay mat va dai dién cho

Authorized signature on foreign exchange transactions(*), Name, Title and Seal (if any)

Chi ky dwoc Gy quyén vé giao dich ngoai héi, Tén, Chirc vu & Dau (néu cé)

(*)Please sign hereunder if the authorized signature on foreign exchange transaction is not the
authorized signature on account transaction at the Bank / Ky vao 6 duéi day néu chir ky duoc Gy
quyén vé giao dich ngoai héi khéng déng thoi la chir ky duoc dy quyén vé tai khodn tai Ngan Hang.

2 Authorized signature on account 3 Chief Accountant’s/Authorized person of
transactions, Name, Title and Seal (if any) Chief Accountant’s signatory

Chd ky dwoc dy quyén vé giao djch tai khoan, Chi ky Ké Toan Trwéng/ Ngwoi dwoc dy
Tén, Chirc vu & Dau (néu co) quyén cua Ké toan truéng

i Non-applicable for non-account customer/ Khéng ap dung cho khach hang khéng c6 tai khodn
Non-applicable for non-account customer/ Khéng ap dung cho khach hang khéng co tai khoan
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